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8 ALMINDELIGE 
MISFORSTÅELSER AF BEGREBER

Jobcentret og arbejdsmarkedet er fyldt med ord og begreber, som er svære at forstå, hvis man er ny i landet. Her er en række 
eksempler på, hvordan kommunikationen går galt.

Er man ny i Danmark, og forstår man ikke spillereglerne i jobcentret og det særlige sprog, der føler med, kan det have den kon-
sekvens, at nydanskere mister modet og motivationen.

Der er en lang række ord og begreber, som vi tager for givet, men som bliver misforstået eller er kilde til forvirring, hvis de ikke 
bliver forklaret.
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PRAKTIK – ”De taler hele tiden om praktik, og 
jeg vil bare gerne have et arbejde, men jeg for-
står ikke, hvorfor jeg skal i praktik, så jeg næg-
tede.”

CV – ”Hun lærte mig at lave et CV, men jeg ved 
ikke, hvordan man bruger det.”

JOBPLAN – ”Hvad er en jobplan, og hvad skal 
den bruges til?”

SØGE JOB – ”Jeg sagde, at jeg rigtig gerne ville 
have et arbejde, men han fortalte mig på intet 
tidspunkt, hvordan jeg finder et arbejde.”

PRAKTIK – ”I Danmark kan man ikke få job uden 
at være i praktik.”

JOBCENTRET – ”De kalder det for et jobcenter, 
men jeg synes, de skulle kalde det et praktikcen-
ter.”

STÅ TIL RÅDIGHED – ”Hvad skal jeg gøre for at 
stå til rådighed?”

SAGSBEHANDLERENS ROLLE – ”Nogle gange 
hjælper de, men lidt senere siger de, at jeg bli-
ver trukket i integrationsydelse. Jeg bliver helt 
forvirret.”


